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AHoTamig. Y cTarTi po3risAatoThesl OCOOMMBOCTI (PYHKIIOHYBAaHHS MOTHUBY
noBepHeHHs y pomani T. T'apai «The Return of the Native». Ananizyroum oGpa3
LHEHTPAJIBHOIO NepcoHaxa KHuUru — Kiaiima [Opaiita, MU JOXOIMMO BUCHOBKY PO
COLIAJIbHUNA Ta MOPaJIbHO-€TUYHUHN 3MICT MOTHBY. Y XOJA1 BUCBITJIEHHA MHpOOJIeMH
3BEPTAEThCA yBara Ha KOpeJLii NPUPOIU 1 IPOrpecy, po3yMy 1 MOYYTTIB, 3B’ 30K 3
XPUCTUSHCHKUMU JOKTPUHAMH.

KiiiouoBi cjioBa: moBepHEHHs, NMpUpPOJa, LUBLTI3AIISA, OCOOHUCTICTh, PO3YyM,

MMOYYTTA, XPUCTUSAHCTBO.

MOTHUB «IIOBEpPHEHHS JI0JIOMY» € OJIHMM 3 HACKpPI3HUX y CBITOBIH JiTepaTypi.
HMoro apxeTHmiuyHmii 3MiCT — SIK NUIAX JIOAMHH O PO3YMIHHS CBOEi OCOOGUCTICHOT
CYTHOCTI uepe3 HaOyTTs CBOIX KOPEHIB, PiaHOI 3eMJIi, OJU3BKUX JIFOACH 1 JOMIBKH —
BIIEpIIIe, HAIIEBHO, BUsBUBCH 1mie B «Omiccei» ['omepa. 3 BimoMux TBOPIB JiTepaTypu
XXI cronitrs, J1€ IHTEPIPETYEThCS BKa3aHWW MOTHUB, BapTO 3rajaTd pOMaH
HiMenbkoro apropa b. lllninka «IloBepuenns» (2006). Baromuii BHECOK y pO3pOOKY
po0yieMu 3poOuB aHrIIHChKHUI Kiacuk Tomac ["ap/i — mepin 3a Bce, CBOIM pOMaHOM
«The Return of the Native» (1878). M. B. YpuoB ctBepmaxye, mo T. Tapmai miero
KHUI'OIO 3aKjaB OCHOBM (PYHKI[IOHYBaHHS MOTUBY B aHTJIIHCHKINA Ta aMEPUKAHCBHKIM

JiTepaTypax 100M MOJEPHI3MY — Yy paKypci TEMH 3BEPHEHHS JI0 «BHTOKIB» CBOET
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ocoouctocti [1]. Jocmimauk 3ramye y mpomy KoHTekcTi TBopu P. JI. CtiBeHcoHa,
O. Yaitnpaa, /. I'. Jloypenca, T. Bynda. /o mpomoHOBaHOTO psay BapTO J10JATH
iMena Jx. JIxoiica, B. ®onknepa, B. Kecep, P. I[lenna Boppena. IlenTpansHoo B
rainepei o6paziB pomany T. T'apai «The Return of the Native» e dirypa Knaiima
[opaiita. Came 3 MM NEPCOHaKEM KOPETIOETHCS Ha3Ba TBOPY Ta OCHOBHHMM HOro
3MICT.

['epoit moBepTaeTbes nogoMy — y pinHuii Beccekce, no oxonuib Ergoncskoro
CTeNy, KM 3MaThbOBAaHUM aBTOPOM BEIMYHO U migHeceHo, — 3 [lapuxky, sikuit mocrae
y poMaHi BTUIeHHSAM nporpecy. s Knalima BepecoBa mycTka — 1€ CEpeIOBHIIE, Y
SKOMY BIH 3pOCTaB, TOMY BOHa Homy ayxe Onm3bka: «He was permeated with its
scenes, with its substance, and with its odours. He might be said to be its product. His
eyes had first opened thereon; with its appearance all the first images of his memory
were mingled, his estimate of life had been coloured by it: his toys had been the flint
knives and arrow-heads which he found there, wondering why stones should "grow"
to such odd shapes; his flowers, the purple bells and yellow furze: his animal
kingdom, the snakes and croppers; his society, its human haunters» [2, c. 185]. B
JUTUHCTBI BiH 3HAXOJUBCA Y TAPMOHIi 3 MPUPOTHUMH CUIIAMU, YOCOOJEHHSAM SIKUX 1 €
Ernon. ¥V cigomocti Kinaiima 3B’s130K 3 piHOIO 3eMJIet0 OyB yKe MIIIHUM, aJ)Ke BiH
chopmyBaB oro xapaktep. Lleit ¢hakTop i cTae oHIEIO 3 MPUYMH HOTO TTOBEPHEHHS.

Ernonceka nyctka (pakTUYHO € 3MICTOM MOT0 XKUTTS, AJIA PO3YMIHHS I[HOTO
romy Tpeba Oyio mobauntH iHIY Kpainy. [lomopox mo Ilapmwxky momomoria Kiaiimy
YCBIIOMHUTH CBO€ MPHU3HAYEHHS B CYCHUILCTBI. BiH MpUXOAUTH 0 TYMKH PO TE, IO
OUIBIIIOCTI JIFOACH MOTPIOHI 3HAHHS, SKI MPUHOCATH MYAPICTh, a He OararcTBo: «He
wished to raise the class at the expense of individuals rather than individuals at the
expense of the class. What was more, he was ready at once to be the first unit
sacrificed» [2, c. 184]. Micic I6paiiT He MOKe 3pO3yMITH CBOTO CHHA, aJ[KE€ BOHA
3aBXIM IIpar"y’ia, moo BiH 3p00UB TapHY Kap’€py, a IS IbOro, 3a ii IepeKOHAHHSIM,
Tpeba KHUHYTM NPOBIHIINHY JIOMIBKY, € HEMAa€ IEpPCHEKTHB. ABTOp IPOHIYHO
KOMEHTY€ BUICYTHICTh MPaKTUIM3MY y cBOro repos: «Was Yeobright's mind well-

proportioned? No. A well proportioned mind is one which shows no particular bias;
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...It never would have allowed Yeobright to do such a ridiculous thing as throw up
his business to benefit his fellow-creatures» [2, c. 185].

HomutnuBuii po3ym Kiraiima € oJHMM 13 jpKepel BHHUKHEHHS MOTpeOu
HaByaTu Jojeld. CXWIBHICT [0 HANpPYXEHOrO0 TMPOIecy MUCICHHS Oyiia
3akapOOBaHa HaBITh Yy 30BHINIHOCTI reposi. ABTOp 3BEpTae Ha Ii¢ yBary 4uTaua,
NPOMOHYIOYHM OIKC TEePCOHa)Xka, KOJIW TOM BIepmie 3’sBiseThcs y pomani: «The
beauty here visible would in no long time be ruthlessly over-run by its parasite,
thought, which might just as well have fed upon a plainer exterior where there was
nothing it could harm. Had Heaven preserved Yeobright from a wearing habit of
meditation, people would have said, "A handsome man." Had his brain unfolded
under sharper contours they would have said, "A thoughtful man." But an inner
strenuousness was preying upon an outer symmetry, and they rated his look as
singulary [2, c. 146]. T. 'apai poOuth BUCHOBOK, 110 3a obmuuyusiM Knaiima Oymo
BHJTHO, 1[0 CXHWJIBHICTH 0 PO3YMIB € TIIECHOK XBOPOOOIO.

Mornona mroauHa 3anumae (paHiy3bKy CTOJNHILIO 1 TIOBEPTAETHCS AOAOMY 3
MOpalbHUX NMpudrH. Xo4a Knaiim BipuTh y KOPUCThH MPOTPECY, 3aBISKH SKOMY BIH 1
caM JIOJY4YMBCs 10 HaJg0aHb €BPONEHCHKOI KYJIbTYpH, ii MaTepiaibHUX 1 JTYXOBHHUX
ocHoB («He was a John the Baptist who took ennoblement rather than repentance for
his text. Mentally he was in a provincial future, that is, he was in many points abreast
with the central town thinkers of his date. Much of this development he may have
owed to his studious life in Paris, where he had become acquainted with ethical
systems popular at the time» [2, c. 190]), B Toii camuii 4ac BiH HE MNpuUHMaE 1
3aCyJDKy€ HETaTHUBHI HACHIIKHA MPOIrpecy, 30CEPeIDKCHI B OJHOMY 3 IICHTPIB
UBLII3aIlii MapHOCIABCTBO, Mapa3utuiM, cyeTHiCTh. «I hate the flashy business.
...can any man deserving the name waste his time in that effeminate way, when he
sees half the world going to ruin for want of somebody to buckle to and teach them
how to breast the misery they are born to? I get up every morning and see the whole
creation groaning and travailing in pain, as St. Paul says, and yet there am I,
trafficking in glittering splendours with wealthy women and titled libertines, and

pandering to the meanest vanities — I, who have health and strength enough for
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anything» [2, c. 187], — 3BepTaeThCcs BiH JI0 CBOET MaTepi, 3BUHYBAYYIOUH CY4YacHY
IMBLII3a111i0 y (ablll Ta BIIMOBISIOUACH HACTITYBaTH [bOMY JyXY.

[ToBepHEeHHS Tepos BiIMIU€HE OOTSHKIMBUMM NEPEKUBAHHAMU 1 TPAariyHUMHU
HNOJAISIMHA, Y 4YOMY HE OCTAaHHIO POJb 3irpaiu HOro CKIaJHWNA BHYTPINIHINA CBIT,
CBOEPITHICTH MOTO €MOIIMHOTO TSKIHHSA JI0 PITHOI 3€MJIl Ta PiBEHb CBIIOMOCTI, IO
BiilanuB Horo Bij cycniuibcTBa Ermona. IlepeOyBaHHs Ha 4yXWHI 3poOUIIO HOTO
KUTTEB1 MOTISIAM OUTBIII TBEPE3UMHU, 110, Y CBOIO YEPTry, MIAKPECITUIO BIAMIHHICTH
HOTro 0COOHMCTOCTI BijJ CepeOBHUINA MEIMIKAHI[IB piAHOTO Kpar. Llg HecymicHICTH
HAOYHO BWSBIISETBCA Y CTUXIHHUX TMOpHWBAX, CYNEPECWIMBHX TOUYYTTIX Ta, SK
pe3ynbTaT, y HEMOCHiIOBHUX BuumHKax Kiaiima, 110 BIJIMHYIM Ha JpaMaTHYHY
po3B’s3Ky. [lankuil NpUXUIBLHUK NMPUPOAMU 1 3€MII1, BiH, 37aBajiocsi O, MOBUHEH OYB
BimuyTH BopoxicTh FOctacii Beit 1o Ergona. Btim, caMe 10 IBUKMHY BiH CIIpUMae
K CIIOPIOAHEHY OyIly, TOMWJIKOBO OauyuTh B HIil JIOJWHY, sSIKa BIANOBIAa€ HOro
OaxxaHHsSM, 1 He moMivae TomasiH, sika MIMCHO KWBE y TapMOHII Ta 3Ol 3 PiTHOIO
3emisier0. KnaliM HamaraeTbcsi He 3BEepTaTH yBark Ha HECXOXICTh CBOIO
cBITOCOpUUHATTS 1 mouyTTiB FOcracii. Bxke y cueHi ix 3HallOMCTBa, fiKa e oapasy
3a emi30/I0M y LEpPKBI — KOJM OJHA 3 CeJITHOK, BBaxkaroun HOcTaciio BigbMOIO,
IITPUKHYJA 11 JIOBMOIO TOJIKOIO, JI€MOHCTPYETbCS AHTUTETUYHICTh JABOX 0Opas3iB.
FOHaky copomMHO 3a HEBITJIaCTBO CBOiX OJAHOCUIbYAH, AKI BIpATh Y YaKIYHCTBO, BiH
BuOavaeThes 3a HUX mepen FOcrtaciero 1 mpomonye i poOOTy BUMTENBKU Yy IIKOII,
BBa)KalouH, 1110, SIK 1 BiH, Ta IIpardHe 3MIHUTHU CyCHUILCTBO. JliBUrMHA BiANOBIAAE, IO i
IIOTO HE XOTLI0CS O, Ta 313HAETHCSA, IO HE AyKe IMOJIFO0ISE CBOIX 3€MIIAKIB, 1HOAI
HaBiTh HeHaBUAUTh. LI cmoBa KiaiiMm koMeHTye HacTymHUM 9MHOM: « There is no use
in hating people — if you hate anything, you should hate what produced them» [2,
c. 199], HenpsiMoO 3BHHYBauy04Yd y TpyOOCTI MICUEBHX >KMTEIIB Ba)KKl YMOBHU KUTTS
Ta Ipalll, coriajgbHl 0OCTaBHUHH. Horo xwurrs 3 FOcraciero MOXKHa BBAKATH, TAKOXK,
crpoOOI0 BITHOBUTH BTPAUCHY ITiJl YaC BIICYTHOCTI BAOMA JAYIIEBHY FapMOHIIO.

3po3ymino, mo y 3yctpiui Knaiima 1 FOcrtacii Tpeba BOawaTu HE TUIBKH
COLIAJIbHUM 1 MOpPaJIbHO-TYXOBHUW 3MICT, 1 HE JHMILNE pPEATI3aLll0 TEMH «POKY»,

TpaguiiiHoi aist pomaniB T. ['apii, mo migKpecatoe HOro 3aXOIUICHHS aHTHYHUMU
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Tparikamm. [X KOXaHHS — IIe B3aEMHE TSOKIHHS-BIJIINITOBXYBAHHS YOJIOBIKA Ta JKIHKH,
uttocTpaniss  i1ei  «0opoThOM cTarel», AKy NHChbMEHHMKHA Bxke XX CTONITTA
po3KpuBaiIM 3 pi3HUX OOKiB (3ramaitmo, xoua 0 pomanu «The Rainbow» (1915) 1
«Women in Love» (1920) A. I'. Jloypenca, sikuii, 10 peui, BBaxkaB 1. ['apai cBoim
BUMTEJIEM Y BiJoOpakeHHI 0araTbOX acHeKTIB MPUPOJHOTO 1 JIOACBKOTO KHUTTH).
C. P. Martuens 3BepHyJa yBary Ha Te, 110 aBTOPY «BECCEKCHKOTO» ITUKIY y 3HAUHIM
Mipi Oynu OnM3bKI «MHUDOIOreMbl THMa KUTaWckoW mapel «WHB-sH», B KOTOPBIX
JIPEBHUE JTTIOJIA 36MJIM CUMBOJUYECKH ACCOIIMUPOBAIH KCHCKOE HA4YaJlo B TIPUPOJIC C
MOHATHAMHU MpaKa, CMEPTH, 3E€MJIM, BOJBI, JIYHbI, YETHOTO YHCIIa U T. 1. (MHB), a
MyXckoe «SIH» 00BeIMHSIO K0T, CBET, HEDO, CONHIE, HEYETHhIE uucaa» [3, c. 9].
Sxkmo posrmanatu crocyHku FOcracii ta KnaliMa y mponoHOBaHOMY pakypci, TO
KMAAETBCS Y BiYl Tak OM MOBUTH «Midosorizaiis» ux o0pas3iB y 3B 53Ky 3
aHTaroHi3MoM cTaTeil. ['oJloBHa repoiHs poMaHy Ha3BaHA aBTOPOM «IAPUIICIO HOU1»,
Ky OCBITITIO€ TyHa. HeBumaakoBa i ciieHa ii 3aru0esni — BOHa Mporagae BHOY1 Y BOJII,
pa3oM 13 cBOiM KoxaHuM YainniBoMm. A Knaiim [OpaliT acouiroeTbcs 13 CBITIIOM,
conuemM, HeOoM. «The July sun shone over Egdon and fired its crimson heather to
scarlet. It was the one season of the year, and the one weather of the season, in which
the heath was gorgeous» [2, c. 255], — nye 4acTo aBTOp 300pa)kye CBOro reposi Ha
(G OH1 COHSIYHOTO JTHS, HATIOBHEHOTO CBITJIOM Ta OapBaMH.

He moxHa OHO3HA4YHO CTBEpAXKYyBaTH, 110 moBepHeHHs Kialima nomomy
3aBEPIIYETHCS KpaxoM MOro CyCHUIBHMX UTH031H — ajpke BiH, BpEHITI-pEeIIT,
3HAXOJIUTh CBOE€ TMOKJIWKAHHS y IISJIBHOCTI MaHAPYIOUOTO MPOTOBITHUKA, SKUM ITi[T
BIIKpHTHUM HEOOM IpoBOAUB Oecimu Ha MopanbHi TeMu. Xoda T. ['apai 3ayBaxkye, 1110
Kimaiim «left alone creeds and systems of philosophy, finding enough and more than
enough to occupy his tongue in the opinions and actions common to all good men»
[2, c. 432], 3po3ymiio, 110 HOro repoi Haclilye 1esiM XPUCTUSIHCTBA Y YUCTOMY iX
Burisigl. [Ipo me cBig4aTh aBTOPCHKI 3TajIKM MPO Te, IO BIH camM BBaxaB cebe
MPOMOBITHUKOM «OJAUHAAIATOT 3amoBifAl» (y €Banrenii Bijg loanna y Bycra Icyca
Xpucrta BKJIAJEHI HACTYIMHI CJOBa: 3aloBelb HOBYIO Jlal0 Bam, Jia JOOUTE ApYT

npyray (ri1. 13, 34) [4, c. 630]), Ta po Te, mo cBoi nepiri 6ecign Knaiim nmpoBoaus
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Ha oxHomy 3 maropOiB Ermomy — JlomoBomy KypraHi, SIK KOJUCh XPHCTOC
nporonocuB Haropny mponoBigp Ha cxwii ropu B [aminei. Tak mUCEMEHHUKOM
BUCJIOBJIIOETHCSI CIOIBAaHHS Ha MOpaJibHE YJOCKOHAJEHHS CYCIUJIBCTBA 3aBISKH
JIOJIIM, TIEPEKOHAHUM Y HEOOX1JHOCTI IMOBEPHEHHS JI0 MPOCTUX ICTUH 1 I[IHHOCTEH,
710 TIOHATH J00pa Ta JI000BI.

Orxe, MoTuB noBepHeHHs y pomani T. I'apai «The Return of the Native», mo
peanizyeTbesi B 00pasi MEHTpaIbHOTO TepcoHaxy TBopy — Kimaiima IOpaiita, mae
CoIliaTbHE, MOPAJIbHO-CTHYHE 1 TICUXOJIOTIYHE HaBaHTaXCHHA. | epodl HaMaraeTbcs
3HAUTH CBOE MICLIE Y CYCIUIbCTBI, MPU3HAYEHHS Y KUTTI, BIAHOBUTU BHYTPILIHIO

LTICHICTH 1 pIBHOBATY.
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